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Notice to Readers

The Royal Gazette is officially published on-line.

Except for formatting, documents are published in The
Royal Gazette as submitted. 

Material submitted for publication must be received by
the editor no later than noon, at least 7 working days prior
to Wednesday’s publication. However, when there is a
public holiday, please contact the editor.

JULY 21, 2005
2005 - 281

His Honour, the Lieutenant-Governor, accepts the resignation
of the Honourable Brenda Fowlie as a Member of the Executive
Council effective July 21, 2005.

Herménégilde Chiasson, Lieutenant-Governor

________________

Orders in Council

Avis aux lecteurs

La Gazette royale est publiée de façon officielle en ligne.

Sauf pour le formatage, les documents sont publiés dans
la Gazette royale tels que soumis. 

Les documents à publier doivent parvenir à l’éditrice, à
midi, au moins 7 jours ouvrables avant le mercredi de
publication. En cas de jour férié, veuillez communiquer
avec l’éditrice.

LE 21 JUILLET 2005
2005 - 281

Son Honneur le lieutenant-gouverneur accepte la démission de
l’honorable Brenda Fowlie, membre du Conseil exécutif, à
compter du 21 juillet 2005.

Le lieutenant-gouverneur, Herménégilde Chiasson

________________

Décrets en conseil
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JULY 21, 2005
2005 - 282

Under subsection 4(2) of the Executive Council Act, the
Lieutenant-Governor in Council appoints the Honourable Dale
Graham, Acting Minister of the Environment and Local Gov-
ernment, effective July 21, 2005, in addition to continuing to
perform all duties incident to the Minister of Supply and
Services.

Herménégilde Chiasson, Lieutenant-Governor

________________

Notice of Correction

Please note the following change to the list of Orders in Council
issued during the month of April 2005 published in the June 29,
2005 issue of The Royal Gazette.

As published: 

2005-128 Proclamation of the Electricity Act, Chapter E-4.6,
of the Acts of New Brunswick, 2003

Should have read:

2005-128 Proclamation of the Human Tissue Gift Act, Chap-
ter H-12.5 of the Acts of New Brunswick, 2004

NOTICE OF LEGISLATION
TAKE NOTICE that the NEW BRUNSWICK DENTAL
HYGIENISTS ASSOCIATION intends to apply to the 2004 -
2005 sitting, or the next regular sitting, of the Legislative
Assembly of New Brunswick, for the enactment of a private bill
entitled “An Act Respecting the New Brunswick College of
Dental Hygienists”.

The nature and object of the Bill will be to incorporate the New
Brunswick College of Dental Hygienists as a body corporate
empowered to govern and regulate the profession of dental hy-
giene, and to amend the New Brunswick Dental Act, 1985, to re-
move governance of dental hygienists from that Act.

DATED at Moncton, New Brunswick, on July 20, 2005.

G. Robert Basque, Q.C., FORBES ROTH BASQUE, Solicitors
for the New Brunswick Dental Hygienists Association

Document prepared by: FORBES ROTH BASQUE,
LAWYERS - AVOCATS, P.O. BOX 480, Suite 300, 814 Main
Street, Moncton, NB E1C 8L9, Tel.: (506) 857-4880,
Fax: (506) 857-0151, grbasque@forbesrothbasque.nb.ca

Legislative Assembly

LE 21 JUILLET 2005
2005 - 282

En vertu du paragraphe 4(2) de la Loi sur le Conseil exécutif, le
lieutenant-gouverneur en conseil nomme l’honorable Dale
Graham, ministre suppléant de l’Environnement et des Gouver-
nements locaux, à compter du 21 juillet 2005, en plus de ses
fonctions de ministre de l’Approvisionnement et des Services.

Le lieutenant-gouverneur, Herménégilde Chiasson

________________

Avis d’erratum

Un changement a été apporté à la liste des décrets en conseil pris
durant le mois d’avril 2005 publiée dans la Gazette royale du
29 juin 2005.

Tel que publié :

2005-128 Proclamation de la Loi sur l’électricité, chapitre
E-4.6 des Lois du Nouveau-Brunswick de 2003

Aurait dû se lire comme suit :

2005-128 Proclamation de la Loi sur les dons de tissus hu-
mains, chapitre H-12.5 des Lois du Nouveau-
Brunswick de 2004

AVIS DE LOI
AVIS est par la présente donné que L’ASSOCIATION
DES HYGIÉNISTES DENTAIRES DU NOUVEAU-
BRUNSWICK comptent faire une demande de promulgation
du projet de loi privé intitulé « Loi concernant 1’Ordre des hy-
giénistes dentaires du Nouveau-Brunswick » à 1’occasion de la
séance 2004 - 2005 ou de la prochaine séance ordinaire de 1’As-
semblée législative du Nouveau-Brunswick.
La nature et les buts de ce projet de loi visent la constitution
en corporation de 1’Ordre des hygiénistes dentaires du
Nouveau-Brunswick en vue de promouvoir et de maintenir la
qualité de la profession d’hygiéniste dentaire et d’administrer et
de réglementer la profession, et de modifier la Loi dentaire du
Nouveau-Brunswick 1985, pour enlever de cette Loi la gouver-
nance des hygiénistes dentaires.
FAIT à Moncton (Nouveau-Brunswick) le 20 juillet 2005.

G. Robert Basque, c.r., FORBES ROTH BASQUE, avocats de
L’Ordre des hygiénistes dentaires du Nouveau-Brunswick

Document préparé par : FORBES ROTH BASQUE, LAWYERS
- AVOCATS, C.P. 480, Pièce 300 - 814, rue Main, Moncton
(N.-B.) E1C 8L9, Téléphone : (506) 857-4880, Té1écopieur :
(506) 857-0151, grbasque@forbesrothbasque.nb.ca

Assemblée législative
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Pursuant to section 149 of the Elections Act, chapter E-3, Province of New Brunswick, the following changes to the original registra-
tions have been entered in the Registry between June 1st, 2005 and July 31st, 2005: / Conformément à l’article 149 de la Loi élector-
ale, chapitre E-3, province du Nouveau-Brunswick, les changements suivants aux enregistrements originaux ont été inscrits au
registre entre le 1er juin 2005 et le 31 juillet 2005 :

32 SAINT JOHN-KINGS PROGRESSIVE CONSERVATIVE PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District No. 32) /
ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU PARTI PROGRESSISTE-CONSERVATEUR DE SAINT JOHN-
KINGS (Circonscription no 32)

Official Representative / Représentant officiel
David Reevey
C.P. / P.O. Box 146
56, rue Canterbury Street
Saint John, NB E2L 3X8

46 NEW MARYLAND PROGRESSIVE CONSERVATIVE PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District No. 46) /
ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU PARTI PROGRESSISTE-CONSERVATEUR DE NEW
MARYLAND (Circonscription no 46)

Official Representative / Représentant officiel
Robert Wetmore
169, allée Springwater Lane
New Maryland, NB E3C 1J1

51 VICTORIA-TOBIQUE PROGRESSIVE CONSERVATIVE PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District No. 51) /
ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU PARTI PROGRESSISTE-CONSERVATEUR DE VICTORIA-
TOBIQUE (Circonscription no 51)

Official Representative / Représentante officielle
Norma Baker
2075, chemin West River Road
Morrell Siding, NB E3Z 2A1

EMPRESS WOK LTD. 102, rue Prince William Street, bureau / Suite 202 Saint John 620058 2005 07 12
Saint John, NB E2L 2B3

LA BOULE D’ARGENT INC. 1854, chemin Robertville Road Robertville 620064 2005 07 12
Robertville, NB E8K 3Y7

LA BOULE D’OR INC. 1854, chemin Robertville Road Robertville 620076 2005 07 12
Robertville, NB E8K 3Y7

share a drive Ltd. 54, promenade Vista Drive Moncton 620223 2005 07 20
Moncton, NB E1A 4L5

The Inspired Home and Garden Company Ltd. 78, promenade Bliss Carman Drive Fredericton 620234 2005 07 21
Fredericton, NB E3B 9P6

Bureau de la directrice
générale des élections

Office of the
Chief Electoral Officer

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commercia-
les, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Address / Adresse Bureau enregistré référence année mois jour
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Canadian Academy of Law Enforcement & 27, route / Highway 8 Penniac 620244 2005 07 21
Security Inc Penniac, NB E3A 9C5

CAVU Air Inc. 118, avenue Confederation Avenue New Maryland 620252 2005 07 22
New Maryland, NB E3C 1E6

Andal Holdings (630 Pinewood Road) Ltd. 225, rue King Street, bureau / Suite 400 Fredericton 620257 2005 07 22
Fredericton, NB E3B 1E1

IPSO FACTO FINANCE INC./ 376, ruelle Joseph Court Dieppe 620258 2005 07 22
FINANCE IPSO FACTO INC. Dieppe, NB E1A 7B9

DR. MARK D. MESSENGER PROFESSIONAL 205, rue Church Street Fredericton 620261 2005 07 22
CORPORATION Fredericton, NB E3B 4E2

Dr. Neil Dwyer Professional Corporation Inc. 255, promenade Evergreen Drive Moncton 620262 2005 07 22
Moncton, NB E1G 2E4

Chaleur Forestry Services Inc. 157, rue Water Street, bureau / Suite 802 Campbellton 620263 2005 07 22
Campbellton, NB E3N 3L4

Atlantic Choice Properties Ltd. 62, cour Harvard Court Riverview 620264 2005 07 22
Riverview, NB E1B 4S6

3PL WAREHOUSING LTD. 303, avenue Molson Avenue Saint John 620265 2005 07 22
Saint John, NB E2M 3J8

Beckwith & Co. Limited 1, Brunswick Square, bureau / Suite 1500 Saint John 620266 2005 07 22
Saint John, NB E2L 4H8

New Maryland Ladies Fitness Center Inc. Bureau / Suite A New Maryland 620268 2005 07 23
572, route New Maryland Highway
New Maryland, NB E3E 1K1

TRACE Consulting Solutions Inc 149, chemin Rennick Road Moncton 620269 2005 07 23
Moncton, NB E1G 4X2

HODGES HOLDINGS INC. 71, chemin Davis Mill Road DSL de / LSD of 620272 2005 07 25
DSL de / LSD of Drummond, NB E3Y 1P3 Drummond

620273 N.B. LTD. 655, rue Main Street, bureau / Suite 300 Moncton 620273 2005 07 25
Moncton, NB E1C 1E8

620275 N.B. Ltd. 830, chemin Hanwell Road, bureau / Suite 6 Fredericton 620275 2005 07 25
Fredericton, NB E3B 6A2

620276 N.B. LTD. 442 A, rue William Street Dalhousie 620276 2005 07 25
Dalhousie, NB E8C 2K7

Optimal Design Concepts Ltd. 369, promenade Sunset Drive Fredericton 620280 2005 07 25
Fredericton, NB E3A 1B3

HOLIDAY COMFORTS INC. 44, côte Chipman Hill, bureau / Suite 1000 Saint John 620283 2005 07 25
Saint John, NB E2L 4S6

TENDER TOTS CHILDCARE FACILITIES LTD. 26, chemin Robinson Road Rothesay 620287 2005 07 25
Rothesay, NB E2E 4X4

GARY FIRE PROTECTION LTD. 14, avenue Granada Avenue Fredericton 620308 2005 07 26
Fredericton, NB E3A 9T7

620309 N.B. INC. 44, côte Chipman Hill, bureau / Suite 1000 Saint John 620309 2005 07 26
Saint John, NB E2L 4S6

620310 NB INC. 163, chemin Carlisle Road Douglas 620310 2005 07 26
Douglas, NB E3A 7M7

D & W PRICE REAL ESTATE INC. 10, rue Cunard Street Richibucto 620311 2005 07 26
Richibucto, NB E4W 3Z1

D & W PRICE HOLDINGS INC. 10, rue Cunard Street Richibucto 620312 2005 07 26
Richibucto, NB E4W 3Z1

ECM CONSULTANTS INC. 170, chemin Old Coach Road Riverview 620316 2005 07 26
Riverview, NB E1B 1N8

The Goalie Barn Inc. 100, chemin Stock Farm Road Quispamsis 620322 2005 07 26
Quispamsis, NB E2G 2A5
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620324 N.B. Ltd. 927, chemin County Line Road Musquash 620324 2005 07 26
Musquash, NB E5J 1S1

RSL-Racing Sports Leasing Inc. 151, chemin Mountain Road Moncton 620325 2005 07 27
Moncton, NB E1C 2K8

Dr. Josoph Teakles C.P./P.C. Inc. 1116, chemin Montain Road, bureau / Suite A Moncton 620326 2005 07 27
Moncton, NB E1C 2T3

620328 NB INC. 1100, rue Main Street Moncton 620328 2005 07 27
Moncton, NB E1C 1H4

C. BOWERS Carpentry & Design Ltd. 938, chemin Charters Settlement Road Charters Settlement 620330 2005 07 27
Charters Settlement, NB E3C 1X7

620331 N.B. Inc. 175, rue Brunswick Street Fredericton 620331 2005 07 27
Fredericton, NB E3B 1G7

Bruvic Holdings Ltd. 32, promenade Beach Drive Rothesay 620333 2005 07 27
Rothesay, NB E2E 4X3

LES DEVELOPMENTS CHAMPLAIN INC./ 795, rue Main Street, bureau / Suite 200 Moncton 620341 2005 07 27
CHAMPLAIN DEVELOPMENTS INC. Moncton, NB E1C 1E9

BODY CONCEPTS INC. 2015, promenade Little River Drive Bathurst 620342 2005 07 27
Bathurst, NB E2A 6M3

MARK’S ROOFING & GENERAL 2375, route / Highway 124 Hatfield Point 620347 2005 07 27
CONTRACTING INC. Hatfield Point, NB E5T 2T4

G. Peter Hyslop Professional Corporation 1846, chemin Manawagonish Road Saint John 620354 2005 07 27
Saint John, NB E2M 3Y5

Paradigm Holdings N.B. Ltd. 65, rue Regent Street, bureau / Suite 210 Fredericton 620355 2005 07 27
Fredericton, NB E3B 7H8

620356 N.B. Ltd. 521, avenue Blythwood Avenue Riverview 620356 2005 07 27
Riverview, NB E1B 2H3

620359 N.B. INC. 10, allée Whitetail Lane Saint John 620359 2005 07 28
Saint John, NB E2K 4T5

LES PRODUITS CÔTIERS DE PIGEON-HILL 1216, boulevard de la Mer Boulevard Sainte-Marie- 620360 2005 07 28
(2005) LTÉE Sainte-Marie-Saint-Raphaël, NB E8T 1V6 Saint-Raphaël

R & R Borkerage Inc. 18, 4e Avenue / 4th Avenue Clair 620375 2005 07 28
Clair, NB E7A 2B3

620377 N.B. Ltd. 1846, chemin Manawagonish Road Saint John 620377 2005 07 28
Saint John, NB E2M 3Y5

EMC Enterprises Ltd. 9, promenade Prince François Drive Quispamsis 620378 2005 07 28
Quispamsis, NB E2G 2A7

JSM Family Auto Repair Inc. 1044, chemin McLeod Hill Road McLeod Hill 620381 2005 07 28
McLeod Hill, NB E3A 6J7

620382 N.B. LTD. 940, route / Highway 495 Mundleville 620382 2005 07 28
Mundleville, NB E4W 2N5

Rosendin Electric, Ltd. 44, côte Chipman Hill, bureau / Suite 1000 Saint John 620385 2005 07 28
Saint John, NB E2L 4S6

DR. KEITH MCMULLIN, PROFESSIONAL 168, rue Manresa Street Fredericton 620386 2005 07 28
CORPORATION Fredericton, NB E3A 5W2

A & H Horizons Ltd. 30, chemin Mapleton Road Moncton 620387 2005 07 28
Moncton, NB E1G 3V8

WERK Consultants Inc. 394, rue Broad Street Fredericton 620388 2005 07 28
Fredericton, NB E3A 5M9

NRG Express Inc. 20, cour Sable Court Moncton 620394 2005 07 29
Moncton, NB E1G 2H5

620398 NB INC. 67, avenue Bailey Avenue Fredericton 620398 2005 07 29
Fredericton, NB E3A 5V1

_____________________________________________________
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MacKay & MacKay Holdings Ltd. RALPH MACKAY’S AUTO REPAIR LTD. 506384 2005 07 08

MANOIR S. LEMIEUX INC. 619717 N.-B. INC. 619827 2005 07 20

SELECT RETAIL STORE LTD. SELECT BARGAIN MATERIALS LTD. 619968 2005 07 26

_____________________________________________________

619717 N.-B. INC. LA MAISON DU PARC LTEE 55, rue des Gouverneurs St. Edmundston 619827 2005 07 20
619717 N.-B. INC. Edmundston, NB E3V 4E8

Ronald V. Black & Son Ltd. RONALD V. BLACK & SON LTD. 1701, route / Highway 124 Springfield 620358 2005 07 29
619571 N.B. Ltd. Springfield, NB E5T 2J9

_____________________________________________________

SWEN HOLDINGS LTD. 47, boulevard Milltown Boulevard St. Stephen 039376 2005 07 19
St. Stephen, NB E3L 2X2

_____________________________________________________

Deer Island Salmon Ltd. Lord’s Cove Ernst & Young Inc. 053503 2005 04 30

Curry Cove Salmon Ltd. Lord’s Cove Ernst & Young Inc. 053793 2005 04 30

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis à :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Address Registered Office Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Adresse Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Address / Adresse Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, notice of the appointment of a receiver or a receiver-
manager of the following corporations has been received:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un avis de nomination d’un séquestre ou séquestre-gérant pour les
sociétés suivantes a été reçu :
Receiver or Reference
Receiver-Manager Number 

Registered Office Séquestre ou Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré séquestre-gérant référence année mois jour
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MALIBU INVESTMENTS INC. Ontario 603205 2005 07 08

MALIBU BATHURST STREET DEVELOPMENTS Ontario 603375 2005 07 08
INC.

Malibu Harbourfront Inc. Ontario 603612 2005 07 08

_____________________________________________________

PinAcle Stainless Steel Inc. Québec / Quebec Michel Forget 620075 2005 07 21
Acier Inoxydable PinAcle Inc. 1044, rue Barachois Street

Dieppe, NB E1A 7S8

RBI PLASTIQUE INC./RBI PLASTIC INC. Québec / Quebec Gilles J. Godbout 620350 2005 07 27
689, boulevard E.-H.-Daigle Boulevard
Grand-Sault / Grand Falls, NB E3Z 2S1

_____________________________________________________

ALUMA SYSTEMS INC. ALUMA SYSTEMS (SCAFFOLD SERVICES) INC. 619887 2005 07 25

_____________________________________________________

The Second Cup Ltd. Ontario Peter R. Forestell 610577 2005 07 27 2005 10 21
Bureau / Suite 1500
1, Brunswick Square
C.P. / P.O. Box 1324
Saint John, NB E2L 4H8

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of discontinuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de cessation a été émis à :

Date
Jurisdiction of Continuance Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Compétence de prorogation Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation
has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment of registration of extra-
provincial corporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification de l’enregistrement de corporation
extraprovinciale a été émis à :

Reference
Number Date

Previous name Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, the Director has made a decision to cancel the registration
of the following extra-provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
le Directeur a décidé d’annuler l’enregistrement des corporations ex-
traprovinciales suivantes :

Proposed Cancellation
Reference Notice Date Date / Date de
Number Date de l’avis l’annulation projetée

Jurisdiction Agent Numéro de Year Month Day Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant référence année mois jour année mois jour
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Calvary Baptist Church, Independent 168, boulevard Westmount Boulevard Moncton 620305 1953 03 31
Moncton, NB E1E 1V2

_____________________________________________________

Calvary Baptist Church, Independent JONES LAKE BAPTIST CHURCH (INDEPENDENT) 620305 2005 07 07
OF MONCTON

_____________________________________________________

LE FESTIVAL DE LA TOURBE INC. 006203 2005 07 20

CENTREVILLE REGIONAL VAULT INC. 091420 2005 07 21

Hawley Developments Shawn Hawley 795, chemin Pine Glen Road 620250 2005 07 22
Pine Glen, NB E1J 1R7

WABANAKI DEVELOPMENT GROUP Martina Paul 35, rue Dedham Street 620251 2005 07 22
Fredericton, NB E3A 2X4

Out Stick Rick’s Shop Richard James Shaw 1er étage / 1st Floor, pièce 1 / Room 1 620267 2005 07 22
597, chemin Weisner Road Nord / North
Lakeville, NB E1H 1T6

GOIN’ MY WAY Tyler Sadler 9, cour Darling Court 620270 2005 07 23
Quispamsis, NB E2G 1Z7

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Address / Adresse Siège social référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent, which include a change in name,
have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires, contenant une nouvelle raison sociale,
ont été émises à :

Date
New Name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Nouvelle raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that the charter of the following
company is revived under subsection 35.1(1) of the Companies Act:

SACHEZ que la charte de la compagnie suivante est reconstituée
en vertu du paragraphe 35.1(1) de la Loi sur les compagnies :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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POURVOYEUR DE CHASSE ET Rodolphe Roch Savoie 90, chemin Saint-Aubin Road 620271 2005 07 25
PECHE CANADENSIS HUNTING Val-d’Amour, NB E3N 5L9
AND FISHING OUTFITTER

In Our Hands Lorraine Cormier 239, rue Acadie Street 620274 2005 07 25
Dieppe, NB E1A 1G6

STAR NAILS Phu Quy Le Vo Unité / Unit B19 620281 2005 07 25
519, chemin Westmorland Road
Saint John, NB E2J 3W9

Chapel Grove Convenience Judith A. MacFarland 1712, route / Highway 845 620288 2005 07 25
Chapel Grove, NB E5S 2J3

Bras d’Or Trading Matthew King 67, promenade Peat Drive 620302 2005 07 25
Quispamsis, NB E2E 4X8

BARONMAX FARM Roger Stevenson 4600, route / Highway 123 620304 2005 07 25
Gaspereau Forks, NB E4A 2C7

Jane Smith Enterprises Jane Smith 45, rue Barker Street 620315 2005 07 26
Oromocto, NB E2V 2K7

Old Station Store Terry Lee MacLelland 1, route / Highway 955 620327 2005 07 27
Cape Tormentine, NB E4M 2A3

Reach for the Stars Preschool Patty Raeburn 951, rue Main Street 620329 2005 07 27
Hampton, NB E5N 6E4

Allan Lustig Consulting Allan Lustig 231, chemin Waterville Road 620337 2005 07 27
Waterville
Comté de Sunbury County, NB E2V 3S5

CASH X (GRAND-FALLS) F.D.FINANCIAL SERVICES 285 A, boulevard Broadway Boulevard 620343 2005 07 27
LTD Grand-Sault / Grand Falls, NB E3Z 2K1

CASH X (ST-QUENTIN) FRANCE DESJARDINS 173 A, chemin Canada Road 620344 2005 07 27
HOLDINGS LTD Saint-Quentin, NB E8A 1J6

Bill’s Family Outfitter Bill Wood 40, promenade Casewood Drive 620353 2005 07 27
Hanwell, NB E3C 2L5

JP Gym Jean Paul Lanteigne jr. Bureau / Suite 3 620357 2005 07 27
443, boulevard Saint-Pierre Boulevard
Ouest / West
Caraquet, NB E1W 1A3

Old Roome Farm and Stable Dianne Ridgley 361, chemin Sunpoke Road 620361 2005 07 28
Rusagonis, NB E3B 8X9

Duffney Jewellers Martin Duffney 110, rue Main Street 620362 2005 07 28
Moncton, NB E1C 1H4

Girdwood Enterprises David Girdwood 223, chemin Westmorland Road 620363 2005 07 28
Saint John, NB E2J 2G1

thirst for you Michael Biggar 369, rangée Maple Row 620364 2005 07 28
Saint John, NB E2M 2A5

SFB Consulting Steven Baxter 29, avenue Lawson Avenue 620383 2005 07 28
Riverview, NB E1B 3R1

AMP Cleaner Alice Pittman 1103, route / Highway 616 620384 2005 07 28
Keswick Ridge, NB E6L 2N8

Jocelyne Saulnier Graphic Design Jocelyne Saulnier 400, avenue Yale Avenue 620389 2005 07 28
Riverview, NB E1B 2B5

The Mite Man Terry McNally 80, rue High Street 620390 2005 07 28
Hartland, NB E7P 1P1

York County Ottomans William Kim Sansom 30, chemin Mick Road 620397 2005 07 29
Limekiln, NB E6B 1S2

_____________________________________________________
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THE CAT’S WHISKERS Barbara C. Cross 126, rangée Waterloo Row 334291 2005 07 25
Fredericton, NB E3B 1Z1

DURABATH BATHROOM & Herbie Corrigan 8, rue Belfast Street 347968 2005 07 27
KITCHEN REMODELING Riverview, NB E1B 3E8

_____________________________________________________

SAVE MORE Toonie Store Jimmy J. Smith 1123, promenade West Riverside Drive 619990 2005 07 08
Jaana E. Smith Perth-Andover, NB E7H 5G5

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date

Registrant of Certificate Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Enregistreur du certificat du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour

NOTICE TO CREDITORS
IN THE MATTER OF THE ESTATE OF CHARLOTTE
ISOBEL VANDINE, DECEASED
Any person having any claim against the estate of
CHARLOTTE ISOBEL VANDINE, late of 128 George Street,
Fredericton, New Brunswick who died on or about May 31,
2005, is asked to provide written notice of same to the estate’s
executor, Royal Trust Corporation of Canada, P.O. Box 607,
Saint John, New Brunswick E2K 4A8, Attention Barb Spence,
on or before October 15, 2005, whereafter no such claim will be
considered and the estate will be distributed without further no-
tice and subject only to those claims received by that date.

Cox Hanson O’Reilly Matheson, Barristers and Solicitors,
Suite 400, Phoenix Square, P.O. Box 310, Fredericton, New
Brunswick E3B 4Y9 - Solicitors for Royal Trust Corporation of
Canada, Executor

________________

Notices

AVIS AUX CRÉANCIERS
DANS L’AFFAIRE DE LA SUCCESSION DE
CHARLOTTE ISOBEL VANDINE
Toutes les personnes ayant des créances contre la succession de
CHARLOTTE ISOBEL VANDINE, de son vivant du 128, rue
George, Fredericton (Nouveau-Brunswick), décédée le 31 mai
2005 ou vers cette date, sont priées d’en aviser par écrit l’exé-
cutrice testamentaire, la Société Trust Royal du Canada,
C.P. 607, Saint John (Nouveau-Brunswick)  E2K 4A8, à l’at-
tention de Barb Spence, au plus tard le 15 octobre 2005, date
après laquelle la succession sera répartie sans autre avis, en ne
tenant compte que des créances alors reçues.

Cox Hanson O’Reilly Matheson, Phoenix Square, pièce 400,
C.P. 310, Fredericton (Nouveau-Brunswick)  E3B 4Y9, avocats
de la Société Trust Royal du Canada, exécutrice testamentaire

________________

Avis



The Royal Gazette — August 17, 2005 1305 Gazette royale — 17 août 2005

Association of New Brunswick
Licensed Practical Nurses

NOTICE OF EXAMINATION
The Registration Examination for Practical Nurses will be held
in Fredericton, NB on Wednesday, September 14, 2005.
The Examination will be conducted by the Association of New
Brunswick Licensed Practical Nurses. Enquiries should be ad-
dressed to:

The Registrar, ANBLPN
384 Smythe Street
Fredericton, NB E3B 3E4

NOTICE OF PREPARATION
 OF DRAFT ENVIRONMENTAL

IMPACT ASSESSMENT GUIDELINES
Under Section 9, Subsection 1 of the Environmental Impact
Assessment Regulation - Clean Environment Act, I, the Honour-
able Dale Graham, Acting Minister of the Environment and
Local Government, give public notice that I have prepared Draft
Guidelines relating to the substance, scope, and conduct of an
environmental impact assessment of a proposal by J.D. Irving,
Limited, for the construction and operation of a Biomass-fired
cogeneration unit in Saint John. These will be available August
17, 2005 at the locations mentioned below.

Further, I invite representations concerning the Draft Guide-
lines, with such representations to be received by me no later
than thirty days after August 17, 2005.
Copies of the guidelines are available on request from
the Department of the Environment and Local Government,
20 McGloin Street, Fredericton, NB E3A 5T8 and the Depart-
ment of the Environment and Local Government, 8 Castle
Street, Saint John, NB E2L 4Y9. The guidelines can also be
found on the Department of the Environment and Local Gov-
ernment website at the following address: 
http://www.gnb.ca/0009/0377/0002/0003-e.asp.

DALE GRAHAM
Acting Minister of the Environment and Local Government

Department of Environment
and Local Government

L’Association des Infirmier(ère)s
Auxiliaires Autorisé(e)s du Nouveau-Brunswick

AVIS D’EXAMEN
L’inscription de l’examen des infirmier(ère)s auxiliaires aura
lieu à Fredericton (N.-B.) le mercredi 14 septembre 2005.
L’examen sera administré par l’Association des infirmier(ère)s
auxiliaires autorisé(e)s du Nouveau-Brunswick. Pour des de-
mandes de renseignements s’adresser à :

Registrare, AIAANB
384, rue Smythe
Fredericton (N.-B.) E3B 3E4

AVIS DE PRÉPARATION 
D’UN PROJET D’INSTRUCTIONS POUR L’ÉTUDE

D’IMPACT SUR L’ENVIRONNEMENT
En vertu du paragraphe 9(1) du Règlement sur les études d’im-
pact sur l’environnement – Loi sur l’assainissement de l’envi-
ronnement, je, Dale Graham, ministre par intérim de l’Environ-
nement et des Gouvernements locaux, avise le public que j’ai
préparé un projet d’instructions portant sur le fond, la portée et
la conduite de l’étude d’impact sur l’environnement d’un projet
de construction et opération d’une centrale de cogcentrale
de cogénération alimentée à la biomasse à Saint John par
J.D. Irving, Limited. Ces instructions seront disponibles le
17 août 2005 aux endroits mentionnés ci-dessous.
Je sollicite également des commentaires concernant le projet
d’instructions, ces commentaires devant me parvenir au plus
tard trente jours après le 17 août 2005.
Des exemplaires des instructions sont disponibles sur demande
au ministère de l’Environnement et des Gouvernements locaux
au 20, rue McGloin, Fredericton (Nouveau-Brunswick)
E3A 5T8 et au ministère de l’Environnement et des Gouverne-
ments locaux au 8, rue Castle, Saint John (Nouveau-Brunswick)
E2L 4Y9. Ces instructions sont aussi disponibles sur le site web
du ministère de l’Environnement et des Gouvernements locaux
à l’adresse suivante :
http://www.gnb.ca/0009/0377/0002/0003-f.asp.

DALE GRAHAM
Ministre par intérim de l’Environnement et des Gouvernements
locaux

Ministère de l’Environnement
et des Gouvernements locaux
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NOTICE OF RULE
RULE 52-801 IMPLEMENTING 

MULTILATERAL INSTRUMENT 
52-109 - CERTIFICATION OF 
DISCLOSURE IN ISSUERS’ 

ANNUAL AND INTERIM
FILINGS, FORMS 52-109F1, 52-109FT1, 

52-109F2 AND 52-109FT2
 AND

RULE 52-802 IMPLEMENTING 
PROPOSED AMENDMENTS TO 

MULTILATERAL INSTRUMENT 52-109 -
CERTIFICATION OF DISCLOSURE 

IN ISSUERS’ ANNUAL AND INTERIM
FILINGS AND COMPANION POLICY 52-109CP

Minister’s Consent
On June 3, 2005, the Minister of Justice consented to the above
rules.

Summary
After Enron and other high profile corporate scandals, the
Sarbanes-Oxley Act was passed in the United States, requiring
senior executives to certify documents filed with the regulators.

Following the adoption of Sarbanes-Oxley in the US, the Cana-
dian Securities Administrators (“CSA”) implemented Multilat-
eral Instrument 52-109 Certification of Disclosure in Issuers’
Annual and Interim Filing. MI 52-109 requires Chief Executive
Officers and Chief Financial Officers to physically file certifi-
cates attesting to the veracity of annual and interim filings. The
purpose of the Certification is to improve the quality and reli-
ability of financial and other continuous disclosure reporting by
reporting issuers. This, in turn, should help to maintain and en-
hance investor confidence.
There is a regulatory exemption for US issuers who are in com-
pliance with the Sarbanes – Oxley Act. The rule also provides
for discretionary exemptions.

Effective Date
Rule 52-801 implementing Multilateral Instrument 52-109 Cer-
tification of Disclosure in Issuers’ Annual and Interim Filings,
Forms 52-109F1, 52-109FT1, 52-109F2, and 52-109FT2,
and Companion Policy 52-109CP came into force in New
Brunswick on July 28, 2005.

Rule 52-802 implementing Proposed Amendments to Multilat-
eral Instrument 52-109 - Certification of Disclosure in Issuers’
Annual and Interim Filings and Companion Policy 52-109CP
came into force in New Brunswick on July 28, 2005.

New Brunswick
Securities Commission

AVIS D’UNE RÈGLE
RÈGLE 52-801 METTANT EN APPLICATION 
LA NORME MULTILATÉRALE 52-109 SUR

L’ATTESTATION DE L’INFORMATION PRÉSENTÉE
DANS LES DOCUMENTS ANNUELS ET

INTERMÉDIAIRES DES ÉMETTEURS ET LES
FORMULAIRES 52-109A1, 52-109AT1, 

52-109A2 ET 52-109AT2
 ET

RÈGLE 52-802 METTANT EN APPLICATION LES
MODIFICATIONS PROPOSÉES À LA NORME

MULTILATÉRALE 52-109 SUR L’ATTESTATION DE
L’INFORMATION PRÉSENTÉE DANS LES

DOCUMENTS ANNUELS ET INTERMÉDIAIRES DES
ÉMETTEURS ET L’INSTRUCTION

COMPLÉMENTAIRE 52-109CP

Consentement du ministre
Le 3 juin 2005, le ministre de la Justice a donné son consente-
ment à l’établissement de la règle susmentionnée, qui entre en
vigueur au Nouveau-Brunswick le 28 juillet 2005.

Résumé
À la suite de l’affaire Enron et des autres grands scandales
dans les marchés financiers, les États-Unis ont adopté la loi
Sarbanes-Oxley qui oblige les cadres supérieurs à certifier les
documents qui sont déposés auprès des autorités de réglementa-
tion.
Après l’entrée en vigueur de la loi Sarbanes-Oxley aux
États-Unis, les ACVM ont mis en vigueur la NM 52-109 sur
l’attestation de l’information présentée dans les documents an-
nuels et intermédiaires des émetteurs. La NM 52-109 exige que
le chef de la direction et le chef des finances signent et déposent
des attestations au sujet de la véracité des documents annuels et
intermédiaires. Ces attestations ont pour but d’améliorer la qua-
lité et la fiabilité des états financiers et des autres documents
d’information continue des émetteurs assujettis, ce qui aidera à
entretenir et à accroître la confiance des investisseurs.
Les émetteurs des États-Unis qui se conforment aux disposi-
tions de la loi Sarbanes-Oxley bénéficient d’une dispense. La
Norme prévoit également certaines dispenses discrétionnaires.

En Vigueur
La Règle 52-801 mettant en application la Norme Multilatérale
52-109 sur L’attestation de l’information présentée dans les do-
cuments annuels et intermédiaires des émetteurs, les formulai-
res 52-109A1, 52-109AT1, 52-109A2, 52-109AT2 et l’instruc-
tion complémentaires 52-109CP entrent en vigueur au
Nouveau-Brunswick le 28 juillet 2005.
La Règle 52-802 mettant en application les modifications pro-
posées à la Norme Multilatérale 52-109 sur L’attestation de
l’information présentée dans les documents annuels et intermé-
diaires des émetteurs, et l’instruction complémentaires
52-109CP entrent en vigueur au Nouveau-Brunswick le
28 juillet 2005.

Commission des valeurs
mobilières du Nouveau-Brunswick
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How to Obtain a Copy
The text of Rule 52-801 and Multilateral Instrument 52-109
Certification of Disclosure in Issuers’ Annual and Interim
Filings can be found on the following website:
www.nbsc-cvmnb.ca

The text of Proposed Amendments to Multilateral Instrument
52-109 Certification of Disclosure in Issuers’ Annual and In-
terim Filings and Companion Policy 52-109CP can be found on
the following website: www.nbsc-cvmnb.ca

A paper copy of either document may be obtained from the
Commission by writing, telephoning or e-mailing:

Secretary
New Brunswick Securities Commission
133 Prince William Street, Suite 606
Saint John, N.B. E2L 2B5
Telephone: (506) 658-3060
Fax: (506) 658-3059
Toll Free 1 (866) 933-2222 (within NB only)

E-mail: information@nbsc-cvmnb.ca

To: Marc Ernest Bourque, of 2503 Route 134, Shediac Cape, in
the County of Westmorland and Province of New Brunswick
and Jeannette Marie Bourque, of 2503 Route 134, Shediac
Cape, in the County of Westmorland and Province of New
Brunswick, Mortgagor;
And To: Royal Bank of Canada, c/o Clark Drummie, 777 Main
Street, Suite 400, Moncton, New Brunswick, E1C 1E9, Second
Mortgagee;
And to: All others whom it may concern.
Freehold premises situate, lying and being at 2503 Shediac
Road, Shediac Cape, in the County of Westmorland and Prov-
ince of New Brunswick.
Notice of Sale given by the Royal Bank of Canada, holder of the
first mortgage.
Sale on the 14th day of September, 2005, at 10:00 a.m., in the
lobby of the Moncton City Hall, 655 Main Street, Moncton,
New Brunswick. See advertisement in the Times & Transcript.

Clark Drummie, Solicitors for the mortgagee, the Royal Bank
of Canada

________________

Notices of Sale

Pour obtenir des exemplaires des documents
On trouvera le texte de la Règle 52-801 et la Règle Multilatérale
52-109 sur L’attestation de l’information présentée dans les do-
cuments annuels et intermédiaires des émetteurs dans le site
Web suivant : www.nbsc-cvmnb.ca

On trouvera le texte sur les modifications proposées à la Norme
Multilatérale 52-109 sur L’attestation de l’information présen-
tée dans les documents annuels et intermédiaires des émetteurs,
et l’instruction complémentaires 52-109CP dans le site Web
suivant : www.nbsc-cvmnb.ca

On peut se procurer un exemplaire sur papier de l’un ou
l’autre de ces documents en communiquant par courrier, par té-
léphone ou par courriel avec la Commission, dont voici les
coordonnées :

Secrétaire
Commission des valeurs mobilières du Nouveau-Brunswick
133, rue Prince William, bureau 606
Saint John (Nouveau-Brunswick) E2L 2B5
Téléphone : (506) 658-3060
Télécopieur : (506) 658-3059
Sans frais : 1 (866) 933-2222 (au Nouveau-Brunswick seule-
ment)
Courriel : information@nbsc-cvmnb.ca

Destinataires : Marc Ernest Bourque, 2503, route 134, Shediac
Cape, comté de Westmorland, province du Nouveau-
Brunswick, et Jeannette Marie Bourque, 2503, route 134,
Shediac Cape, comté de Westmorland, province du Nouveau-
Brunswick, débiteurs hypothécaires;
La Banque Royale du Canada, a/s du cabinet Clark Drummie,
777, rue Main, bureau 400, Moncton (Nouveau-Brunswick)
E1C 1E9, deuxième créancière hypothécaire;
Et tout autre intéressé éventuel.
Lieux en tenure libre situés au 2503, chemin de Shediac,
Shediac Cape, comté de Westmorland, province du Nouveau-
Brunswick.
Avis de vente donné par la Banque Royale du Canada, titulaire
de la première hypothèque.
La vente aura lieu le 14 septembre 2005, à 10 h, dans le foyer
de l’hôtel de ville de Moncton, 655, rue Main, Moncton
(Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans le Times &
Transcript.

Clark Drummie, avocats de la créancière hypothécaire, la
Banque Royale du Canada

________________

Avis de vente
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James Allen Campbell, Owner of the Equity of Redemption and
Original Mortgagor; and Start Ventures Ltd., Mortgagee and
holder of the Mortgage. Sale conducted under the terms of the
Mortgage and the Property Act, R.S.N.B., 1973, c.P-19, s.44 as
amended. Freehold property situate at 735 Canal Road, Canal,
in the County of Charlotte and Province of New Brunswick.
Notice of sale given by the above holder of the Mortgage. Sale
at 735 Canal Road, Canal, in the County of Charlotte, Province
of New Brunswick, on Wednesday, the 7th day of September,
2005, at the hour of 1:00 o’clock in the afternoon, local time.
See advertisement in The Saint Croix Courier in the issues of
August 6, 13, 20 and 27, 2005.

John S. MacPhee, Solicitor for the Mortgagee, Start Ventures
Ltd.

________________

TO: SPRUCE RIDGE GOLF INCORPORATED, a body
corporate incorporated under the laws of the Province of New
Brunswick maintaining a registered office at 1147 Route 525, in
the Village of Sainte-Marie-de-Kent, in the County of Kent and
Province of New Brunswick, Mortgagor; 

AND TO: WILLIAM BERNARD ALCORN, of 1147 Route
525, in the Village of Sainte-Marie-de-Kent, in the County of
Kent and Province of New Brunswick, Guarantor; 
AND TO: ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
NOTICE IS HEREBY GIVEN that by virtue of the provisions
of the Property Act, R.S.N.B, 1973, c.P-19, as amended, and
pursuant to the Power of Sale contained in a mortgage docu-
ment dated the 17th day of July, 2002, made between Spruce
Ridge Golf Incorporated, the Mortgagor and the Business De-
velopment Bank of Canada, the Mortgagee, and registered in
the County of Kent Registry Office on July 24th, 2002, as Offi-
cial Number 14657135, there will be sold at Public Auction at
the Kent County Registry Office, at 9239 Main Street,
Richibucto, New Brunswick, on the 14th day of September,
2005, at the hour of 1:30 p.m., all that freehold land and pre-
mises lying and being at 1147 Route 525, in the Village of
Sainte-Marie-de-Kent, in the County of Kent and Province of
New Brunswick, also known as Parcel Identifier Numbers
25250549, 25054164 and 25052366, as more particularly de-
scribed in the aforementioned mortgage, unless the mortgage,
principal and interest together with the costs of the sale to date
are sooner paid.
FURTHER NOTICE is hereby given that if a sufficient offer
is not received, the lands may be withdrawn from the said sale
and later sold privately with or without further notice being
given.
This Notice of Sale is given by the Business Development Bank
of Canada.
DATED at Moncton, N.B., this 2nd day of August, 2005.

CLARK DRUMMIE, Lawyers - Avocats, c/o George L.
Cooper, 777 Main Street, Suite 400, Moncton, NB E1C 1E9,
Solicitors for Business Development Bank of Canada, holder of
the Mortgage

James Allen Campbell, propriétaire du droit de rachat et débi-
teur hypothécaire originaire; et Start Ventures Ltd., créancier
hypothécaire et titulaire de l’hypothèque. Vente effectuée en
vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de celles de la
Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19, art.44. Biens en te-
nure libre situés au 735, chemin de Canal, Canal, comté de
Charlotte, province du Nouveau-Brunswick. Avis de vente
donné par le susdit titulaire de l’hypothèque. La vente aura lieu
le mercredi 7 septembre 2005, à 13 h, heure locale, au 735,
chemin de Canal, Canal, comté de Charlotte, province du
Nouveau-Brunswick. Voir l’annonce publiée dans les éditions
du Saint Croix Courier des 6, 13, 20 et 27 août 2005.

John S. MacPhee, avocat du créancier hypothécaire, Start
Ventures Ltd.

________________

DESTINATAIRES : SPRUCE RIDGE GOLF INCORPO-
RATED, une corporation dûment constituée en vertu des lois
de la province du Nouveau-Brunswick et dont le siège social se
trouve au 1147 de la route 525, dans le village de Sainte-Marie-
de-Kent, comté de Kent, province du Nouveau-Brunswick, dé-
biteur hypothécaire; 
ET WILLIAM BERNARD ALCORN, du 1147, route 525,
village de Sainte-Marie-de-Kent, comté de Kent, province du
Nouveau-Brunswick, garant; 
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
SACHEZ qu’en vertu des dispositions de la Loi sur les biens,
L.R.N.-B. 1973, c.P-19, et du pouvoir de vente contenu dans
l’acte d’hypothèque établi le 17 juillet 2002 entre Spruce Ridge
Golf Incorporated, débiteur hypothécaire, et la Banque de déve-
loppement du Canada, créancière hypothécaire, et enregistré le
24 juillet 2002 au bureau de l’enregistrement du comté de Kent
sous le numéro 14657135, seront vendus aux enchères publi-
ques le 14 septembre 2005, à 13 h 30, au bureau de l’enregistre-
ment du comté de Kent, 9239, rue Principale, Richibucto
(Nouveau-Brunswick), tous les biens-fonds en tenure libre et
propriétés situés au 1147 de la route 525, dans le village de
Sainte-Marie-de-Kent, comté de Kent, province du Nouveau-
Brunswick, biens-fonds désignés par les numéros d’identifica-
tion parcellaire 25250549, 25054164 et 25052366 et plus préci-
sément désignés dans le susdit acte d’hypothèque, à moins que
le capital et les intérêts du prêt hypothécaire ainsi que les coûts
de la vente jusqu’à maintenant ne soient payés avant.

SACHEZ AUSSI qu’à défaut d’une offre suffisante pour les
biens-fonds, ceux-ci pourront être retirés de ladite vente et ven-
dus par contrat privé par la suite sans autre avis.

Avis donné par la Banque de développement du Canada.

FAIT le 2 août 2005 à Moncton (Nouveau-Brunswick).

CLARK DRUMMIE, a/s de George L. Cooper, 777, rue Main,
bureau 400, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 1E9, avocats
de la Banque de développement du Canada, titulaire de l’hypo-
thèque
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The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Queen’s Printer Act. Documents must be re-
ceived by the Royal Gazette Coordinator, in the Queen’s
Printer Office, no later than noon, at least seven days prior to
Wednesday’s publication. Each document must be separate
from the covering letter. Signatures on documents must be im-
mediately followed by the printed name. The Queen’s Printer
may refuse to publish a document if any part of it is illegible,
and may delay publication of any document for administrative
reasons.

Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

Notices
Cost per
Insertion

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20
Notice under the General Rules under the Law Society Act,

1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Any document under the Political Process Financing Act $ 20

Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice under the Quieting of Titles Act (Form 70B)
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5″ x 14″

$120

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
1/2 page in length or less 

$ 20

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
greater than 1/2 page in length 

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice of a correction charge is
the same as

for publishing 
the original 
document

Any other document $3.50 for each 
cm or less 

Notice to Advertisers

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformé-
ment à la Loi sur l’Imprimeur de la Reine. Les documents à
publier doivent parvenir à la coordonnatrice de la Gazette
royale, au bureau de l’Imprimeur de la Reine, à midi, au
moins sept jours avant le mercredi de publication. Chaque
avis doit être séparé de la lettre d’envoi. Les noms des signa-
taires doivent suivre immédiatement la signature. L’Impri-
meur de la Reine peut refuser de publier un avis dont une par-
tie est illisible et retarder la publication d’un avis pour des
raisons administratives.

Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Les paiements peuvent être faits en espèces, par carte de
crédit MasterCard ou VISA, ou par chèque ou mandat (établi
à l’ordre du ministre des Finances). Aucun remboursement ne
sera effectué en cas d’annulation.

Notices
Cost per
Insertion

Avis d’intention de demander l’adoption d’un projet de loi
d’intérêt privé

20 $

Acte introductif d’instance 25 $
Ordonnance rendue par une cour 25 $
Avis exigé par la Loi sur les débiteurs en fuite 20 $
Avis de radiation ou de suspension ou de demande de

réintégration ou de réadmission, exigé par les Règles
générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le
Barreau 

20 $

Avis d’examen exigé par la Loi sur les infirmières et
infirmiers auxiliaires autorisés

25 $

Avis exigé par la Loi sur les transports routiers 30 $
Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur le

financement de l’activité politique
20 $

Avis aux créanciers exigé par le Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-9 établi en vertu de la Loi sur la Cour des
successions

20 $

Avis exigé par la Loi sur la validation des titres de propriété
(Formule 70B) 

Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 8,5 po
sur 14 po

120 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est d’une demi-page ou moins en
longueur 

20 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est de plus d’une demi-page en
longueur 

75 $

Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur les
liquidations et les restructurations (Canada)

20 $

Avis d’une correction les frais sont 
les mêmes que 
ceux imposés 

pour la 
publication du 

document 
original

Tout autre document 3,50 $ pour 
chaque cm ou 

moins

Avis aux annonceurs
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